
□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ 

□ 

J K 

Important : Avant d'exercer votre choix, veuillez prendre connaissance des instructions situées au verso - Important: Before selecting please refer to instructions on reverse side 

Quelle que soit l'option choisie, noircir comme ceci■la ou les cases correspondantes, dater et signer au bas du formulaire - Whichever option is used, shade box(es) like this■,date and sign at the bottom of the form 

□JE DÉSIRE ASSISTER À CETTE ASSEMBLÉE et demanda une carte d'admission : dater et signer au bas du formulaire/ / WISH TO ATTEND THE SHAREHOLDER'S MEETINGandrequestanadmissloncard:dateandsignatthebottomofthaform 

 

 
 

COMPAGNIE 
fONCltRE 
INTERNATIONALE 

 CFI-COMPAGNIE FONCIERE INTERNATIONALE  

Assemblée Générale Extraordinaire 
Convocation pour le vendredi 27 juin 2025, à 10h00 

au 28-32 avenue Victor Hugo, 75016 PARIS 

Extraordinary General Meeting 
To be held on Friday 27th June 2025, at 10:00 AM 
at 28-32 avenue Victor Hugo, 75016 PARIS 

 

 

□ JE VOTE PAR CORRESPONDANCE I I VOTE BY POST 
 

Sur les projets de □  JE DONNE PO4vo1� A.U PRÉSIDENT □  JE DONNE POUVOIR À : Cf. au verso (41 

Cf. au verso (2) - See reverse (2) 

 
Je vote OUI à tous les projets de résolutions prOsontés ou agréés par le Conseil d'Administration 

ou le Directoire ou la Gérance, à l'EXCEPTIDN do coux quo je signale en noircissant comme ceci 1 
l'une des cases 11Non" ou 11Abstention". //vote YESa/1 the draft resofutions approved by the Board 

of Directors, EXCEPT those indicated by a shaded box, 1/ke thisl, for wh/ch I vote No or I abstain. 

 
 

1 2 3 4 5 
Non/No D □ □ □ □ 

résolutions non agréés, je 
vote en noircissant la case 
correspondant à mon choix. 
On the draft resolutions not 
approved, I cast my vote by 
shading the box of my 
choice. 

DE L'ASSEMBLEE GENERALE 
Cf. au verso (3) 

 

I HEREBY GIVE MY PROXY TO THE 
CHAIRMAN OF THE GENERAL 
MEETING 
See reverse (3) 

pour ma représenter à l'Assemblée 

I HEREBY APPOINT: see reverse (4) 

to represant me at lhe above mentioned Meeting 
M. Mme ou Mlle, Raison Sociale / Mr, Mrs or Miss, Corporate Nama 

 

 
Adresse / Address 

Abs. □ □ □ □ □ 

11 12 13 14 15 

Non/No D □ □ □ □ □ □ □ □ □ 
Abs. □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ 

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 
Non/No 

Abs. □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ 

31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 
Non/No D □ □ □ □ □ □ □ □ □ 

Abs. □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ 

41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 
Non/No D □ □ □ □ □ □ □ □ □ 

Abs. □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ 

 
 
 

 

Oui/YesD □ 
Non/No□ □ 

Abs.□ □ 
E F 

Oui/YesD 

Non/No□ □ 
Abs.□ □ 

G H 
Oui/Yes □ 
Non/No□ □ 

Abs.□ □ 

Oui/Yes□ □ 
Non/No□ □ 

Abs.□ □ 

 

ATTENTION : Pour les titres au porteur, les présentes instructions doivent être transmises à votre banqua. 

CAUTION: As for bearer shares, the presant instructions will be va/id on/y ff they are direct/y retumed to your bank. 

 
Nom, prénom, adresse de l'actionnaire (lesmodifications de cesinformations doivent être adressées à l'élablissement concerné 

et nepeuvent être effectuées à l'aide de ce formulaire). Cf au verso (11 

Sumame, first name, address of the shareho/dar (Changes regarding lhis informa/ion have lobe nolified to relevant institution, 
no changes can be made using this proxy form). See reverse (1) 

Si des amendements ou des résolutions nouvelles étaient présentés en assemblée, je vole NON sauf si je signale un autre choix en noircissant la case correspondante: 

ln case amendments or new reso/utions are proposed during the meeting, / vole NO unless / indica/e another choice by shading lhe corresponding box: 

-Je donne pouvoir au Président de l'assemblée Générale. //appoint lhe Chairman of the general meeting ...................................................................... □ 
• Je m'abstiens.// abstain from voting ······································--..···-..···•-· ··----.-.··---"-·······"······..······"······"" .. □ 
• Je donne procuration (cf. au verso renvoi (4)] à M., Mme ou Mlle, Raison Sociale pour voter en mon nom ......................................................................... D 

I appoinl [see reverse (4)) Mr, Mrs or Miss, Corporate Name to vote on my beha/L......................................_,.    .......................................................... 

Pour être pris en considération, tout fonnulaire doit parvenir au plus tard : .------Date &Signature ------------------------ , 

To be conslder&d, thfs completed form must be ,vtumed no later than: 

sur1.,.convocatlon/ on1stnotificaUon sur 2""-convocatfon / on 2nd notification 

 
à/ fo: Uptevla 

Service Assvmblée• 24 MAI 2024 23:59 / MAY 24, 2024 11:59 PM 
90--110 Espltanade du Gd,,6.ra_l do G:,uOo 

9:2931 Poris 1A 06(en.. Cedex 
 

« Si le formulaire esl renvoyé daté et signé mais qu'aucun choix n'est coché (carte d'admission/ vole par correspondance/ pouvoir au président I pouvoir à mandataire), cela vaut automatiquement pouvoir au Président de l'assemblée Générale » 
1( ll,e fom, t.11D111mod dated and signed but no choiœ is checl<ed (admission catd I postal vole/ power of a/tomay to the President/ power of aNomey to a tepresantative), this automatically appfies as a proxy to lhe Chairman of the Genaraf Meeting' 

 
542 033 295 RCS PARIS 

CADRE R.ÉSERVÉ À LA SOCIÉTÉ - FOR COMPANY'S USE ONLY 

 

 
 

Nominatif   
 

Nombre d'actions   

Humber of shares 
 

 

 

 

□ 

6 

□ 
□ 

7 

□ 
□ 

8 

□ 
□ 

9
□ 
□ 

10 

□ 
□ 

A 
Oui/YesD 

Non/No□ 
Abs.□ 

B 

□ 
□ 
□ 

16 17 18 19 20 C D 
 



CONDITIONS D'UTILISATION DU FORMULAIRE 

(1) GENERALITES : Ils'ag�d'un formulaire unique prévu par l'article R. 225-76 du Code de Commerce. 

QUELLE QUE SOIT L'OPTION CHOISIE : 

Lesignataire est prié d'inscrire très exactement, dans la zone réservée à cet effet, ses nom (en majuscules), prénom usuel et adresse 
(le.s modifications deces infonnations doivent être adressées à l'établissementconcerné et ne peuvent être effectuées â l'aide dece 
formulaire). 

Pour les perYlnnes morales,lesignataiire doit renseigner ses nom, prénom et qualité. 

Si lesignataire n'est pasl'actionnaire(exemple : Administrateurlégiil, Tuteur, etc.) il doit mentionner ses nom, prénom et la qualité 
en laquelle"signe le formul�re devote. 

le formulaire adressé pour une assemblée vaut pour les assemblées successives convoquées avec le même ordre du jour(article R 
225-77 alinéa 3du Code deCommerce). 

Letexte des résolutions figure dans le dossier de convocation joint au présent fonnulaire (artfcle R 22>81du Code de Commerce). 
Ne pas utiliserà la fois« Je vote parcorrespondance >1etciJedonne pouvoir)) (article R.225-81 paragraphe Bdu Code deCommerce), 

Un guide méthodologique de traitement des assemblées générales, incluant une grille de lecture de ce formulaire de vote par 
correspondance est disponible sur le site de l'AFll : www.afti.asso.fr 
la version française de ce documentfaitfoi. 

(3) POUVOIRAU PRÙIDENTDEL'ASSEMDltE GiNmAU: 

J\Jtlclo L 225:106 du Codo doCommo,çelt<l,.111: 

•pOùf10,101110<,r.Uond'un�C1lonnaire l/ln<""1lca!loodt m1ndmlro, le pn!Rdont d,r,1sornb!tt 1!00:al, ;m,1'"voiel,vot>��• 
fodo!)llon d• J)!oj,u de ,holutioo, pmt111is OIi il&IRI p.11leton1àl d'admlnl11ratlonou ledhe<1<rirt.1elon iea�e1unvo1e 
d�la....-.bldr1dopllondotou.sleoutresproj,u de rboMJon. Povrome1t101.1M,vlro"''"• r,rt1onn,lte dDil laln, chol, d'un 
m,n6,1aùequla�p10de1N>1crd•rnlcseoslndlquéparlcm•nd.nl". 

Cette information porte notamment sur le fait que le mandataire ou, le cas échéant, la personne pour le compte de laquelle il 
agit: 

1°Contrôle, au sens de l'article L 233-3, la société dont l'assemblée est appelée à se réunir; 

2° Est membre de l'organe degestion, d'administrationou desurveillance de cette société ou d'une personne qui la contrôle au 
sens de l'artide L 233-3; 
3•Est employé par cettesociélé ou par une peoonne qui la contrôle au sens de l'artide L 233-3; 

4• Est contrôlé ou exerce l'une des fonctions mentionnêes aru ou aur dans une personne ou une entité contrôlée par une 

(4) POUVOIR À UNE PERSONNE DÉNOMMÉE (PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE) 
pet3onne qui contrôle lasociêté, au sens de l'artkle L 233-3. 

Mic/i:l m-106duCododc;COIJl!l!<r<•l.. u:i\1I; 
Cette information est également délivrée lorsqu'il existe un lien familial entre le mandataire ou, le cas échéant, la personne 

"1-Un actionnaire peut se faire représenter par un autre actionnaire, par son conjoint ou par le partenaire avec lequel il a conclu un pour le compte de laquelle il agit, et une personne physique placée dans l'une des situations énumérées aux1" à 4" pacte civil de solidarité. 
lorsqu'en cours de miM1dil..MJ��t rundtstailJmtAtlormk a�aNnà:aps1èd!d'enu,.le mandataire en informe sans délai son li 

- le mandat ainsi que, le cas échéant, sa révocation sont écrits et communiqués à la sociélé, les conditions d'appllcation du présent mandant. A défaut par ce cfiemJ« de confirmation expresse du mandat, cr:lui,6 est caduc. alinéa sont précisées par décret en Conseil d'Etat. 
La caducité du mandat est notifiée sans délai par le mandataire à la société. 

Ill - Avant chaque réunion de l'assemblée générale des actionnaires, le président du conseil d'administration ou le directoire, selon le  
Les conditions d'application du présent article sont précisées par décret en Conseild'Etat:' cas, peut organiser la consultationdesactionnairesmentionnés à l'artide L 225-102 afin de leur permettre de désigner un ou plusieurs 

mandataires pour les représenter à l'assemblée générale conformément aux dispositionsdu présent artide 

Cette consultation est obligatoire lorsque, les statuts ayant été modifiés en application de l'article L 225-23 ou de rart!de L 225-71,  Artide L.22-10-41du Code de commerce: 

l'assemblée générale ordinaire doit nommer au conse!I d'administration ou au conseil de suNeillance, selon le cas, un ou des salariés "Toute personne qui procède à une sollicitation active de mandats, en proposant directement ou indirectement à un ou 
actionnaires ou membres des conseils desuNeillance des fonds communs de placement d'entreprise détenant des actions de la société.  plusieurs actionnaires, sous quelque forme et par quelque moyen que ce soit, de recevoir procuration pour les représenter à 
Cette consultation est également obligatoire lorsque l'assemblée générale extraordinaire doit se prononcer sur une modirication des  l'assemblée d'une sociélé mentionnée au premier alinéa de l'article L 22·10-39, rend publique sa politique de vote. 
statuts en application de l'article L 225-23 ou de l'article L. 225-71.  Elle peut également rendre publiques ses intentions de vote sur les projets de résolution présentés à l'assemblée. Elle eKerce 
les clauses contraires aux dispositions des alinéas précédents sont réputées non écrites." alors, pour toute procuration reçue sansinstructions de vote, un vote conforme auK intentions de vote ainsi rendues publiques. 

les conditions d'application du présent article sont précisées par décret en Conseil d'Etat." 

ArticleL 22-10-39 duCode deCommerce· 

•outre les pe,sonnes mentionnées au I de l'article L 225-106, un actionnaire peut se faire représenter par toute autre personne  Artidel 22·10:42duCode de mmmerce • 

pl,yilqur ou mor.il•dt IOII d>ol<lonqu• I"' K110111d• la '°"'1! 1ont>dmim au, nécodatioo•,or un nprchê rE&1om,1116ov"" u•  "le tribunal de commerce dans le ressort duquel lasociété a son siège social peut, à la demande du mandant et pour une durée 
r,lt!me mtA�l.,hll de ni;oclotlonlOliffll1'UX c!,spo<ition1du Ndel"•rtkle L 43J.3 du code mono1ai1• ,i r,n,r)cittd�n1lcscoo�tioo,  qui ne saurait excéder trois ans, priver le mandataire du droit de participer en cette qualité à toute assemblée de la société 
p,..,,., pu ltrl1lfflll'l!I t+Mr,Ioer�111ori1t! d,smarché flllOIKleo, r,IU'Jnt1111 ,ne l<lte a"h!i, �" r1111orltl dam""' <0n&llon1 concernée en cas de non-respect de l'obligation d'information prévue aux troisième à septième alinéas de l'article L 22-10-40 
füées par son règlement général, à condition dans cette seconde hypothèse, que les statuts le prévoienL ou des dispositfOnsdt l'article L. 22-10-41. le tribunal peutdklder la publication de cette décision auK frais du mandataire. le 

Les clauses contraires aux dispositions du précédent alinéa sont réputées non écrites."  tribunal peut ptCH!Oncerles mêmes sanctions à l'égard dum11od.naire sur demande de la société en cas de non-respect des 
dispositions de l'article L. 22-10-41.'' 

Article L 22-10-40 du Code deCommerce • 

Hlorsque, dans les cas prévus au premier alinéa du Ide l'article L 22-10-39, l'actionnaire se fait représenter par une personne autre 
que son conjoint ou le partenaire avec lequel il a condu un pacte civil de solidarité, il est informé par son mandataire de tout fait lui 
permettant de mesurer le risque que ce dernier pou!'1ur'le un intérêt autre que le sien. 

(2) VOTE PAR CORRESPONDANCE 

Altidel215-I07düCodedeCommtn:,fo"r.11U: 

"Tout actionnaire peut voter par correspondance, au moyen d'un formulaire dont les mentions sont fixées par décret en Conseil 
d'Etat.les dispositions contraires des statuls sont réputées non écrites. 

Pour le calcul du quorum, Il n'est tenu compte que des formulaires qui ont été reçus par la société avant la réunion de 
l'assemblée, dans les conditions de délais fixées par décret en Conseil d'Etat Les fonnulaires ne donnant aucun sens de 
vote ou exprimant une abstention ne sont pas considérés comme des votes exprtmés". 

L1 majorité requise pour l'adoptlon des décisions est détenninée en fonction des voiK exprimées par les actionnaires présents ou 
représentés. les V00I.exprimées ne comprennent pas cales alttchees aux actions pour lesquelles ractionnaire n'a pas pris part au 
vote, s'est abstenu ou a voté blanc ou nuL (ë1rtk:&es L 225-96 et L 225-98 du Code de Commerce et, s'agissant des sociétés ayant 
adopté le statut de la société européenne, el articles 57 et 58 du Règlement du Conseil(CE) N'2157/2001 relatif au statut de la 
société européenne� 

Si vous votez par correspondance :vous devez obligatoirement noirtirla case "Je vote parcorrespondance"au recta.. 

l • il vousest demandé pour chaque résolution en noircissant individuellement les cases correspondantes: 

-soit de voter"Oui"{vote exprimé pardéfaut pour les projets de résolutions présentés ou agréés, en l'absence d'un autre choix); 

-soitdevoter"Non"; 

-soit de vous "Abstenir" en noircissant individuellement les cases correspondantes. 

2- Pour lecas où desamendements aux résolutions présentées ou des résolutionsnowellesseraient déposées lors de: rassemblée, 
il vous est demandé tfopter entre vole coolre (vote exprimé par défaul en l'absence tfun autre chobc), pouvoir au p,ésident de 
l'assemblée générale, abstention ou pouvoir â persoooe dénommée en noircissant la case correspcmdilntà votre choix. 

les informations à caractère personnel recueillies dans le cadre du présent document sont nécessaires à l'exécution de vos instructions de vote. Vous disposez d'un certain nombre de droits concernant vos données (accès, rectification, etc.� Ces droits peuvent être exercés auprès de votre teneur de compte aux coordonnées indiquées par ce dernier. 

Uptevia opère des traitements de données personnelles vous concernant. le détail de ces traitements et l'ensemble de vos droits concernant vos donnees figurent dans la Nouœ d',inform.atlM w, lui-prot.«tJon die5 doonet5 prno,in�1 d1�ponlblt sur le site institutionnel de UJ!lt."11;.; www,LJDteui.t..com 

FORM TERMS AND CONDITIONS 

(1) GENERAt/NFORMATIDN: This is the ,oie form pur,uant IO article R, ZZS-76 du Code de Commerce 

WHICHEVER OPTION IS USEO: 

The signatory should write his/her exact name and address ln capital letters in the space provided e.g.a legal guardian: (Change 
regarding this information have to be notified to relevant institution, no change can be made using this proxy rorm). 

If the signatory is a legal entity, the signatory should indicate his/her full name and the capacity in which he is enlitled to sign on 
thelegal enlitVsbehalf, 

If the signatory is not the shareholder{e.g a legal guardian), please specify yourfull name and the capacity in which you are slgning 
the proxy. 

The rorm sent for one meeting will be valid for all meetings subsequently convened with the same agenda (art. R. 225-77 alinéa 3 
du Code de Commerce). 
The text of the resolutions is in the notification of the meeting which is sent with this proxy (article R 225-81 du Code de 

Commerce� Please do not use bath •1vote by post• and "Ihereby appoinr (article R. 22S-81 du Code de Commerce) 

A guide relating to the general meetings processing, including an interpretation grid of thîs proxy form, is available on the AFTI 
website at: www afii asso.fr 
The French version of thls documentgoverns; The Engllsh translation is for convenience only. 

(3) PRDXYTO THECHAIRMAHDFlllEGINERAl MErnNG 

Arlido L.225-106du Code� Commer<e ("uaqt, 
• rn 0>0 of ,ny powe, of ropm<:nmlon given by • Shateholdor without namlng • p,o,.y, 1huh,lrman ol1'1e genoral 

ntoeilngshllll luuU"0lOln favorol odoplir,g • drafl resclulion,us bmin•d o, appro-1edbylho8oa,dofDlrectorsor the 
Man>gemonl 8�rd, nthecase mav be.and•YOiea1.in11odopllnff Of<V othordt>ftrc.i.olution,.Toluuoanyo1h,rvote, 
111.,haroholdormuUappolnlaproxywh<>ag,ce;tovot<ln1ho rmnner lnditatodby hls p,inciplll' 

This information relates in particular to the event that the proxy or, as the case may be, the person on behalf of 
whomîtacts: 
1" Contrais, within the meaning of article L 233-3, the company whose general meeting has to meet; 

r ls member of the management board, administration or supervfsory board of the company or a person which 
contrais it within the meaning of the article L. 233-3; 

3• ls employed by the company or a persan which contrais it within the meaning of article L. 233-3; 

4" ls controlled or carries out one of the functions mentioned with the 2° or the 3• in a persan or an entity 
(4) PRDXY TO A MENTION ED PERSON (INDtVIDUAL OR LEGAL ENTITY) controlled by a person who contrais the company, within the meaning of the article L. 233-3. 

Artlclo t. zzs-10§ du Cod• doCommo,çs lr,uocl); 
"I -A shareholder may be represented by another shareholder, by his or her spouse, or by his or her partner who he or  This information is also delivered when a family lie exits between the proxy or, as the case may be, the persan 
she has entered into a civil union with, on behalfof whom it acts, and a natural persan placed in one of the situations enumerated from 1• to 4° above. 

Il - The proxy as wcll as its dismissal, as the case may be, must be written and made known to the company. A Conseil  When during the proxy, one of the events mentioned in the preceding subparagraphs occurs, the proxy informs 
d'Etat decree specifies the implementation of the present paragraph, without delay his constituent. Failîng by the latter ta confirm explicitly the proxy, this one is null and void. 

Ill - Bcfort evtrv gtnc.nl mer.lin& the chairm.:in ar1he boilrd or directo,,- or thit,ma�aaettn?nt board, as the case may  The termination of the proxy is notified without delay by the proxy to the company, 
be, may 011anlif acon&ulri,tion wUh the sharc-hc;ilcfen mentionr-dln::artkle L.225�102 to cnïtblc them ta appoint one or  The condltlons of application of this artlcle are determined by a Conseil d'Etat decree." 
more proxàos to Jfl'ttiént lhcm•l tht meednc ln11CCordonc• wll.h th� l)IO'll�an,of thkMldo. 

Sucha consult•�on sh1I/ be olll[8>1�rywht10, rollowlog th�..,,,.odmenl of1h� momorandum and •r�cles ofassociation  Ml<I• t. 21.10-41duCod• do commen:•i 
pursuanl to aruclo l. 225·23 Of ortKlc t. 2,,.11, 11H, otdmory 1;enor.,/ m�1ins ls requlred 10 appoml 101ho bo•rd or  " . . 
dlrcttor, 01 tllc rupervl�V bo.lld, as th< mo may b•. one or more ,hareholdei cmployoo; or membén or lhe Any persan who ptoettd> I,lln ac:Uve roque,1 of pro,y, whllc p,oposlnc d11ectlv orlndl1r<!ly10 one or more 
supe,vlsory bo.lrd of tlu? company invcstmenl lunds Illat holdsCOIIIP••v'• shore._ Such• consultation ,h,11also r,, shareholders. under ony form .nd by anv m•••••10 receivep<Olt'/ to tepresent them a1 iho gcnoral meeting of a 
obllptorywhere, 'l'<'<I•!wreholders• meetingi. requlrod10 toke a d«dlon on,n•meodmentlo the memonndum  companv mentloned ln the Rm par.1çraph of ll)e article L. 22-10-39, ,hall ,clea,e lu 110tln11 pol/cy. 
and artklcsof�sociotlon pU/suant ta artld• L 225-Hor,rtltleL 225-11.   Il can also rctease il< vo1fng lntcntÎOfls on the dra,fot sotullaru submltted ta Ille gonoral meeling. lt emcises 

Any clauses that  
.  . 

the  
. .  

of the 
. 

sub-paragraphs shall be deemed 
.  ,, di;cn4

r
for,1ny p10:cyrecehrcd wlthoul volinginstruc:dons,avotefnconformitywith the U!leased voting intentions. 

confhct w1th prov1s1ons precedmg non-existent. Theco �c:Utlons.of appllUtlon ofthis-anlcle are deU!'rmlncd bV a Comrll d'Etatdecree.• 

Miel, t.. 21-10-39 d" Code docommer<• 
Artide L 22-10-42 du Code de commerce· "He or she can also be represented by an indivldual or legal entity of his or her choice: 
-rhe cotnm1?JclOIcou.n ofwhlchlhe:company' s �acl amce f.all" undcrc.,n,, �t 1he tC(lOl?st of IbocOMtitlJ�nt arid 

1° When the shares are admitted ta trading on a regulated market; ror a duratlon whlch ca nnot cro,od thrce year-s, deprlvc the p,o-,y ofthe tJili110 iale pan ln1hls npaclty 10••v 
2' WO<n lho ihar_es .,. >dmlllcd 10 U:tdlns on a muttlla1cr.il 1r,dln1 focllity whlch ls Subjw to Ille ptov\sl1Jnl of the ecnt:ralfTitellng or the relt"Valltcompo1nyln Lhe e.vent ofnon,compUancewlthmand11to,y lnform\lUonemi-sa�d 
p•lîl"'Ph Il ol tho otti<lo L 433-3 ol 1he Code montt•ï•e et fin,nder •• providod by lho 1on<11I1ogula1ion al th• from thl' thlrd 10 s,vonth poragraphs ol •nlclc t. 2Z-1G-40o,wl\ll the provision:, ohnlcl• t.22-10-<ll Thecourt 
Aù1ori14 des m>1'hés Onanclers (Ff•och Flnanclal Martois Regulatory Authorltv), lnclud•d on a lbl lslued by the AMF  can decide the publication of this decision at the expenses of the proxy. 
subfect 10 tho condltlon< piovlded by Il<i;;,ncr�I r<i1ulation. and siated in the comp,nv n-.emorandum and •nlclH al  The court can impose the same sanctions towards the proxy on request of the company ln the event of non• 
association. compliance of the provisions of the article t.. 22-10-41." 
Any clauses that conflict with the provisions of the preceding sub-paragraphs shall be deemed non-exlstent.." 

Article L. 22-lD-40 du Cgde de commerce: 
"When, in the events envisaged by the first paragraph of the article L. 22·10-39, the shareholder is represented by a 
persan other than his or her spouse or his or her partner who he or she has entered into a civil union wlth, he or she is 
informed by the proxy of any event enabling him or her to measure the risk that the latter pursue an lnterest other than 
hisorhers. 

 
(2) POSTAL VOTING FORM 

Artldc lp215-107du Ccde deCommerce (f-Xtra.c1.t 

"Any shareholder may vote by post, using a form the wording of which shall be fixed by a decree approved by the 
Conseil d'Etat. Any provisions ta the contrary contained in the memorandum and articles of association shall be 
deemed non- existent. 

When calculating the quorum, only forms received by the company before the meeting shall be taken into account, 
on conditions ta be laid down by a decree approved by the Conseil d'Etat. The forms giving no voting direction or 
lndicating abstention shall not be considered as votes cast." 

The m•iorlly requl1od r., 1hc odopllon of lho ueooral moeûna'• de<.l>l°"s shall be dotc,mlood on 1ho bo,1, ol the 
"""' œ1b.y 1he sharoholdo,. pm,nt or 1op1oseo1ed, The ,otes <on <hall nol lncludo volos altocl>lna 10 ,�,es ln 
rospo<1or whlct, th,eha1oholdor has not taken port ln 1h, vole or ho, obmlr>od or ho> mumod • bl•nk 01 spoll1 
barllot pape,{anlclos L 225-96 and l. 225-98 du Code de Commcrœ and. for1ho eomp,nloswl\Jch have adopted the 
mtute of furope,n compaoy, ,rticles 57 and 58 of the Counci/ Rogul•lion (EC) n-Zl57/200l on th,ei.tutc fo, • 
furopean company}. 

If you wish to use the postal voting form, you have to shade the box on the front of the document: "Ivote by post". 

1- ln such event, please comply for each resolution the following instructions by shading boxes of your choice: 

- either vote "Yes" {in absence of choice, vote expressed by default for the approved draft resolutions), 

- or vote "No", 

• or vote "Abstention" by shading boxes of your choice. 

2 - ln case of amendments or new resolutions during the general meeting, you are requested to choose between 
vote "No" {vote expressed by default in absence of choice), proxy to the chairman of the general meeting, 
"Abstention" or proxy to a mentioned persan indivldual or legal entity by shadlng the appropriate box. 

Persona! data included in this form are necessary for the execution of your voting instructions. You have certain minimum rights regarding your data (access, correction...). These rights may be exercised using the contact details provided by your custodian. 

Uptev1J proces.ses pm:ona1 data about yov. Details of these treatments and allyour data rl&ht, an be round ln the Persona! Data Protection Information Nolkt, available on the Uptf'Yilwebsite : www.uptevla:.com 

http://www.afti.asso.fr/


 


